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Regalado aſsi , doaiztua , erregalatua. 


		Lat. Muneribus , donatus , cumulatus.


	



Regalar , recrear deleytar , gozarotu. 


		Lat. Oblectare , recreare.


	



Regalar , lo miſmo que acariciar , veaſe. 


	



Regalarſe , erregalatu , gozarotu , con 


		las terminacior es del neutro. Lat. Vo-
	luptati indulgere , nimium ſibi conſu-
	lere.


	



Regalarſe , la nieve, el hielo , &c. viene 


		de el Baſcuence erregaldu, que ſignifi-
	ca perderſe de quemado , y caliente; y
	es lo que ſucede al hielo, ynieve , quan-
	do por el calor ſe derrite , ò regala, que
	es o miſmo urtu. Lat. Nivem calore
	ſoli, liquefieri.


	



Regalada , la Caballeriza Real , donde 


		eſtàn los caballos de regalo , erregala-
	da. Lat. Delectorum equorum ſtabu-
	lum , c.


	



Regalada tierra , &c. veaſe delicioſa. 


	



Regalia , viene del Baſcuence erregalia, 


		qne ſignifica lo miſmo , y quiere decir
	Poteſtad Regia , ò de Rey de ala, alic
	Poteſtad, y Erregue Rey , y la regalìa
	ſe funda en la Poteſtad Regia , como
	preeminencia ſuya particular. Lat. Po-
	teſtas Regia , jus Regium.


	



Regalillo, erregalochoa, doainchoa. Lat. 


		Munuſculum.


	



Regaliz , regaliza , mata , cuya raiz es 


		dulce , gocherroa. Lat. Glyzyrrhiza,æ.


	



Regalo, es de el Baſcuence erregaloa, que 


		ſignifica lo miſmo. Covarrubias ſe in-
	cſina à que viene del Griego gala , que
	es leche , por tener los antiguos porde-
	licioſo lo que ſe hazìa con leche. Me-
	jor vendra de erregaloa , cuya prime-
	ra ſignificacion es del pan ſubcinericio,
	de que ay tanta mencion en la Eſcritu-
	ra , y del uſaron los Hebreos , y otras
	Naciones por regalo , y delicia. El pan
	ſubcinericio en Baſcuence es taloa , y
	galoa , aunque oy ſolo ſe uſa con el pan
	de maìz erre aplicado al pan es cocer,
	cocido , y aſsi erregaloa es pan ſubci-
	nericio cocido : y amaſſandolo con le-
	che , como ſe hae muchas vezes, vie-
	ne à ſer regalo del mejor pan , ò el pan
	mas rgalado.


	



Regalo , tambien puede venir de eraga- 


		lea , que ſignifica hazedor , excitador
	del apetito , de galea gana , apetito , y
	era , que antepueſto ſignifica accion,
	movimento de èl à quien ſe junta, co-
	mo en eraguin , erabilli , &c. y el re-
	galo excita el apetito de varios modos.


	



Regalo , dadiva , erregaloa, doaiña. Lat. 


		Munus , donum , ferculum.
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